
 

(ราง 
แนวทางการนำสงผลงานทางวิชาการ 

        การสัมมนาวิจัยยุทธศาสตรไทย – จีน  ครั้งท่ี ๑๒ 
       (The 12th Thai – Chinese Strategic Research Seminar) 

       โดย สำนักงานการวิจัยแหงชาติ (วช.)  
รวมกับ มหาวิทยาลยัหัวเฉียวแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน (Huaqiao University, HQU)  

      สถาบัน China Society for Southeast Asian Studies (CSSAS) 
    และ สมาคมวัฒนธรรมและเศรษฐกิจไทย – จีน 

……………………………………………………. 
 
๑. ช่ือการสัมมนา  

ภาษาอังกฤษ  : Jointly Building a China-Thailand Community with a Shared Future in the       
New Era 

ภาษาจีน  : 迈向共同繁荣:“ 一带一路”与“泰国 4.0” 
ภาษาไทย  : รวมสรางประชาคมท่ีมีอนาคตรวมกัน 

 
๒. หัวขอบทความ 
  ๑) ประสบการณการบริหารประเทศ และการขจัดความยากจน  

         (Poverty Reduction and Development Governance) 
  ๒) หน่ึงแถบหน่ึงเสนทาง ครบรอบ ๑๐ ป  
          (The 10th Anniversary of the B&R Initiative and China-Thailand Cooperation) 
      ๓) การแลกเปลี่ยนทางการคา การลงทุน และการทองเที่ยวไทย-จีน หลังโควิด-๑๙  
           (Trade, Investment and Tourism in the Post-COVID-19 Era) 
  ๔) จีนไทยศึกษาและการเชื่อมตอระหวางประชาชน  
          (China - Thailand Studies and People-to-People Exchange) 
 

๓. เกณฑการพิจารณาคัดเลือก 
๑) เปนผลงานวิจัยไทย – จีน ซ่ึงอยูภายใตขอบขาย ๔ หัวขอยอยที่กำหนด 
๒) คุณคาทางวิชาการของผลงานวิจัย 
๓) ความสัมพันธเชื่อมโยงของผลงานวิจัยตอการพัฒนายุทธศาสตรไทย – จีน 

  



๒ 
 

๔. การสงผลงานเพ่ือพิจารณา 
 ผูสนใจโปรดดำเนินการ ดังน้ี 

๑) จัดทำบทคัดยอทางวิชาการ (Abstract) เปนภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ความยาวไมเกิน  
๕๐๐ คำ และรายงานการวิจัย (Research Report) เปนภาษาไทยและภาษาอังกฤษ จำนวนไมเกิน ๑๕ 
หนา อยางละ ๑ ฉบับ โดยเอกสารภาษาไทยใชต ัวอ ักษร AngsanaUPC ขนาด ๑๖ และเอกสาร
ภาษาอังกฤษใชตัวอักษร Times New Roman ขนาด ๑๒ 

๒) สงหนังส ือนำสงจากตนสังก ัด แบบฟอรมนำสงผลงาน (Abstract Submission Form)           
ที่ดำเนินการแลว ไฟลอิเล็กทรอนิกสของบทคัดยอ และรายงานการวิจัย มายังกลุมวิเทศสัมพันธ (วช.)    
อีเมล irr@nrct.go.th  

๓) ปดรับสมัคร บทคัดยอ และรายงานการวิจัย ภายในวันท่ี ๑ พฤศจิกายน ๒๕๖๖ 
 

๕. ภาษาท่ีใช 
     ภาษาที่ใชในการสัมมนา : ภาษาไทย และ ภาษาจนี 
  ภาษาที่ใชในบทคัดยอ (Abstract) : ภาษาไทย และ ภาษาอังกฤษ 
  ภาษาที่ใชในรายงานการวิจัย (Research Report) : ภาษาไทย และ ภาษาอังกฤษ 

  ภาษาที่ใชในการนำเสนองาน (Oral Presentation) : ภาษาไทย หรือ ภาษาจีน  
  ภาษาที่ใชในการนำเสนอดวยสไลด (PowerPoint) : ภาษาอังกฤษ 
 
๖. กำหนดวันผลงานท่ีผานการพิจารณา 

วช. จะแจงผลการพิจารณาผลงานวิจัยที่ไดรับการคัดเลือกจากคณะกรรมการผูทรงคุณวุฒิ วช. 
ภายในวันท่ี ๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๖ โดยผลงานที่ผานการพิจารณาทั้งหมด จะไดรับการสนับสนุนจาก วช.   
สำหรับการเดินทางไปและกลับระหวางประเทศ (กรุงเทพ – เซี ่ยเหมิน) เพื ่อเดินทางไปนำเสนอผลงาน            
ณ เมืองเซี่ยเหมิน มณฑลฝูเจี้ยน สาธารณรัฐประชาชนจีน และมหาวิทยาลัยหัวเฉียวแหงสาธารณรัฐประชาชน
จีน (Huaqiao University, HQU) จะเปนผูสนับสนุนดานที่พักในสาธารณรัฐประชาชนจนี ระหวางการสัมมนา  
 
๗. สถานท่ีติดตอ 

 กลุมวิเทศสัมพันธ (วท.) 
     สำนักงานเลขานุการกรม (สลก.) 
 สำนักงานการวจิัยแหงชาติ (วช.) 
 ๑๙๖ ถนนพหลโยธิน แขวงลาดยาว เขตจตุจักร กรุงเทพฯ ๑๐๙๐๐ 
 โทรศัพท ๐ ๒๕๖๑ ๒๔๔๕ ตอ ๒๑๑, ๒๑๒ 
 อีเมล irr@nrct.go.th 
 เว็บไซต www.nrct.go.th 

 
  

 


